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Bei einer Kurve des Bergpfades bekamen wir auf einmal den Mount Fuji zu Gesicht. 
Schneebedeckt und in dunkelvioletten Wolken eingehüllt stand er mit einer 
unbeschreiblichen Schönheit da. 

Quelle: Weixin offizieller Account 英语世界

Von Chongqing nach Hakone Von Bingxin Übersetzt von ZHANG Peiji

在山路大转弯的地方，富士山头顶雪冠、裹着紫云，真有一种难以形容的
美。

来源：英语世界微信公众号
《从重庆到箱根》 文：冰心     译：张培基

Around a corner of the mountain path, we suddenly came in sight of the 
indescribable beauty of snow-capped Mount Fuji wrapped in purplish clouds. 

Source: Weixin official account 英语世界
From Chongqing to Hakone By Bingxin Translated by ZHANG Peiji
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